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I Előfizetési dij: 
> Egész évre helyben 5 frt. 
> Félévre o „ 
! Postai küldéssel 6 „ 
! Egyes példány — 45 kr. 

! Hirdetések jutányos árért kö-
> zöltetnek, külön mindannyiszor . 
| 30 kr. bélyegdij fizettetik. ? 

Debreczeaben; 
Ez „Értesítő" kiadó hivatala és a 
Tudakozóintéiet létezik 

Czegléd-Burgundia útszán, a 
52-dik számú háznál. 

N a g y - V á r a d o n : 
Előfizetések és hirdetések fel­

vétetnek 
Kenézy Miklós 

Tudakozó in téze t é ben. 

DEBRECZEN NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 
HUl-£E£E§IfiKE§¥EE H1E1EIÍ. 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 

Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Jflolien és Saeger könyv­
kereskedése; Bécsben: Mlausenstein és Vogler. Oppelfk Alajos és X €?. Brauner* 

3Cj~* A 99M>eMn*ecsen Wagy-Váradi É&rtesitö^-Te 
minden időben lehet előfizetni, azon hó 1-sötöl számítva — melyben az előfizetés megrendcltetik. 

~ HIVATALOS ÉS MAGÁN HIRDETÉSEK. 

Szerkeztő ur! 
Indíttatva a „Presse" f. hó 13-dikán megjelent számában 

azon nyilvános ezikk által, mely JDr. JPopp Anatherin 
szájvize kitűnő hathatósságáról lön említést s mely egy­
szersmind több orvos elösmerö igazolványa által kisértetett — 
meggyőződést szerezni, kísérletet téliem önmagámon s e dicső 
szájvíz hatását tapasztalván, kötelességemnek érzem Dr. J. G. 
Popp úrhoz egy nyilt levelet intézni. 

Bank, Magyarhon márczius 16. 1864. 

Tisztelt kollega ur! 
23 év óta szenvedtem gyülevényekben számbelsejébcn, 

mely néha a legérzékenyebb fájdalmat okozott s ugy az evés­
ben, mint a beszédben akadályozott; közlöttem ezt azért több 
orvosokkal sőt a pesti és bécsi egyetem tanáraival, mialatt kü­
lönbnél különbféle orvosi szereket használók, anélkül, hogy 
azok egyike is valamit eredményezett volna. Azon idő óta azon­
ban, hogy az ön méltán és oly igen magasztalt Anatherin száj­
vizét használom, fájdalmaimtól teljesen ment vagyok s szivem­
ből sajnálom, hogy azt már előbb is elmulasztani javamra for­
dítani; nem tudok azért önnek itt nyilván eléggé hálát mondani 
és kérem önt a hozzám hasonlón szenvedők érdekében e nyi­
latkozatom nyilvánosságra! hozatalára. 

(D. 174. 2—5) Alázatos szolgája U r . JLövinger. 
Anatherin fogpaszta 1 frt 22 Jer. Növény 

fogpor 63 fcr. Fogólom az odvas fogak saját ólmozá-
sára 2 frt JO fcr. 

g£<g* Kapható Debrecenben: Borsos ur gyógyszertá­
rában, és Csanak József füszerkereskedésében. Nagyváradon: 
Janky Antal, Huzella A., Knorr uraknál. Nagy-Kárólylan: Je­
linek gyógysz. Nyíregyházán: Réich és Paolovics uraknál. 
Böszörményben: Lányi ML Nagy-Bányán: Papp S. gyógysz. 
Szinyér-Váralján: Gerber gyógyszert. Zildli: Weiss gyógysz. 
Somlyó: Ruszkalg. és Társa. 

Bérbeadó tanya. 
A Szepesi pusztán (néhai Nagy József-féle t a ­
nyája) 21 nyilas tanyaföld — minden hozzátarto-

_ _ _ _ _ zandó gazdasági épületekkel, folyó évi Szent-Miháiy 
naptól kezdve, egy vagy több évre is haszonbérbe kiadó.-— 
Bővebb utasítást ád rólla ez ,,É r t e s i t ö" kiadóhivatala. 

CD. 217. 4—3) 

Mir a et é &• 
Szabadalmas Nagyvárad városnak tulajdonához tartoló 

italmérési jog, jelesen 
1-ször: A fekote sashoz czimzett korcsma. 
2-szor: A Körözs-utszai fertályban három kerületbeli bor 

és pálinka-mérés. 
3-szor: A Pecze-utszai íertályban szinte három kerület­

beli hasonló jog — folyó évi október hó 1-sö napjától kezdve, 
két egymásután következő évre, fo lyó j ú l i u s hó 25-dikén 
d. e. 10 ó rakor a vá ros i t a n á c s t e r e m b e n tartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. Mely árverésre a 
vállalkozni kívánók azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, mi­
ként a fekete sashoz czimzett korcsma után, árverés kezdeté­
vel 150 frt, a Pecze-utszai fertályban 1-sö kerületbeni italmé­
rés után 40 frt, a többi kerületet illetőleg pedig mindegyike után 
25 frt bánatpénz leszen leteendő. A bérleti egyéb feltételek ár­
verés alkalmával fognak közzététetni, addig is a számvevői iro­
dában megtudhatók. Kelt N. Váradon július 5. 1866. 
(V. 23. 1—2) Városi főszámvevő H a j d u F a r e n c z . 

Tény ész-állatok 
eladása. 

A s z a l á r d i u r a d a l o m b a n következő t e n y é s z ­
á l l a tok vannak Szalárdon felállítva, u. ra.: 

l-szor: 4 0 darab liszta eredeti magyar faj t e ­
hén, bikákkal . 

2-szor: 80 db igen jeles minőségű fehér anya-
k o c z a , 2 0 db kannal. 

3-szor: 1500 db finom egy nyiretü a n y a b i r k a , 
hozzávaló kosokkal. 

Venni szándékozók naponként Szalárdon megte-. 
kiülhetik s ugyanott alkut is köthetnek a tulajdonos 
C s e r n o v i c s Arzén ur ö nagyságánál. 

Szalárdjun. 23 . 1866. 
(D. 207. 3—3) Ax uradalmi tisstség* 



ELADÓ GÓZ-GÉP. 
Egy 6 ló erejű fekvő g ő z - g é p , katlannal teljesen felsze­

relve, összekötve e g y ő r l ő - m a l o m m a l — amerikai szerkezet 
—- két járatra, griz-tisztiföval, egy hengerrel, franczia kővel, 
csupán három hónapig volt használat után a helyiség más- czélra 
leendő alkalmazása végett, valódi ériékén jóval alább minden órán 
eladó. E gépezettel még a megvásárlás elölt, kísérlet tehető. 

tCig? Bővebb utasítást nyerhetni B e r g e r H e n r i k 
urnái — D eb r e ez é n b e n . 

CD. 213. 2-3.) 

Ál jrvere0« 
3 0 8 0 - P7i866- A Z ÖZV. Móricz J á -
nosnénak gyermekeível s uno­
kájával közös csapó-nagyszap-
panos-utszai 436. sz. a. háza és 
38 öl házutáni földjének ked­
vező feltételek mellett nyilvá­
nos árverésen eladatása gyám-
hatóságilag megengedtetvén: 
árverési határidökül f. év július 
23- és szükség esetében f. év 
augustus 7-dik napjai d. u. 3 
órái kitüzetnek, mire a venni 
szándékozók a helyszínére, a 
3000 frt becsárnak megfelelő 
10$ bánatpénzzeli megjelenésre 
meghívatnak. Az árverési felté­
telek alulírottnál megtekinthe­
tők. Debreczenben 1866. jul. 4. 

Kiss I m r e főjegyző, 
mint árverelö biztos. 

(D. 214. 2—3) 

JKétlanyaj 
bérbeadása. 

A néhai Kaffka K á r o l y ha 
"gyatéki tömegéhez tartozó, az 

Elepi pusztán közel a Kadarcsl 
vendégfogadóhoz 16 Ve nyilas 

„.szántóföld, égy. kis tanyával, s 
ugyan e mellett a nádudvari ut-j 
félen szinte az Elepenlevö 10f/L 
nyilas tanyaföld egy épülettel ésl 
istáldval, 3 vagy több évre is 
bérbe adandó. A bérleni szán 
dékozók íigyv. Kovács Sán-| 
dor úrral, vagy az alólirott] 

'gyámmal értekezhetnek. Debre-
ezen 1866. július 12. 

Wrank Antal. 
CD. 218. 1-3) 

Körözvény, 
2738*Ík- /is66- Szabolcs-megye] 
törvénysége mint telekkönyv" 
Halóság részéről ezennel köz­
hírré tétetik, miként Kainrathj 
Ignácznak özvegy Juszth Ká-
rolyné elleni végrehajtási ügyé­
ben utóbbitól lezálogolt s a ICu-j 
tya-Bagosi pusztán fekvő mint­
egy 357 holdnyi 11,725 afrtra! 
becsült tagos birtok, a folyó évi 
július 30-dikán a helyszínén a 
körülményekhez képest a mint 
a vevők jelentkeznek s az ela-l 
dás előnyösebbnek mutatkozik, 
egy tömegben vagy kisebb rész-j 
letekben a legtöbbet igérőnekj 
becsáron alul is el fog adatm.1 
Venni szándékozók az árverési! 
feltételeket ezen Hatóság irodá­
jában megtekinthetik. Szabóles­
megye telekkönyvi Hatóságának 
N.Kálló 1866. június 23. tartotl| 
üléséből. Semsey. 

CD. 220. 1—3) 

Árverés. 
97 V]866- Sz. k. Debreczen város; 
Törvényszéke telekkönyvi ta­
nácsa részéről közhírré tétetik,! 
miszerint Szűcs András és volt 
neje néhai Deák Mária hagyaté-| 
kához tartozó 171. sorszám a-
latti 800 afrtra becsült házuk,! 
folyó 1866. évi augustus 24-, 
szükség esetére september 24 
dik napjának délutáni 3 óráján,! 
a csapó-kerti 1 hold és 875 Q 
Öl kiterjedésű 200 afrtra becsültj 
szólö pedig, — ha hogy a jel 
zálogos hitelezők követelésük a! 
ház és külső földe eladási árá­
ból ki nem telnék—, folyó 1866. 
évi september 28-, szükség ese­

tére október 29-dik napján, dél-| 
utáni 3 órakor, a helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés utján. 
(bíróilag el fog adatni. Az árve­
rési feltételek a telekhivatal iro-j 
dájában megtekiutethelnek. Kellj 
Debreczenben a városi Tör­
vényszék telekkönyvi tanácsaj 
1866. év június 27. napján tar­
tott üléséből. CD. 219. 1-3) 

Árverés, 
I46YIS6ÍÍ- Biharmegye tkvi Tör­
vényszéke részéről közhírré té 
tetík, miszerint Körössy Károly 
és a nagyváradi takarékpénztári 
mint végrehajtatok érdekében. 
Barna János és neje Lévai Lu-1 
dovikának nagyvárad-újvárosi 

V1G sz. 3056 frt 50 krra be-
jcsült háza birói árverésen el fogl 
adatni, árverési határnapokul f. 
évi július 18- és szükség cselén 
augustus 21-nek d. u. 3 órái tű­
zettek ki a helyszínére, melyhez 
az árverelni szándékozók 10$ 
bánatpénzzel ellátva ezennel 
meghivatnak, a lobbi árverési 
feltételek Biharmegye tel.könyvi 
hivatalnál, valamint NVárad 
rosházánál mindenki által meg­
tekinthetők. KeltNVáradon 1866 
május 2. 

L e h m a n J á n o s, ir. igí 
CV. 24. 1—3) 

Árverés. 
VIS6G- Biharmegye tel.könyvi 

Törvényszéke, által közhírré té­
tetik, miszerint kielégítés alap­
ijául lezálogolt Püspöki 252. te 
lekjegyzököny Szilágyi Józsefj 
és neje Szabó Sz. Mária közös 
tulajdonakint felvett és 400 fo­
rintra becsült 247 folyó számú 
házasfeleknek és a rendezés ut-| 

|ján a telekben oszlott két darab 
külső földnek elárverelésére 
1866. évi a u g u s t u s 6-dikj 
és mennyiben e k k o r o n 
az árverés eredmény nélkül ma­
radna, 2-dik á r v e r é s r e 1866 
s e p t e m b e r 7-dik napjá­
nak mindenkoron d. e. 9 órái| 
tűzetnek Püspöki városa köz-j 
sége házához, mikorra a venni] 
szándékozók kellő bánatpénzzel! 
ellátva meghívatnak. Biharme-j 
gye Nagyvárad 1866. év június! 
6. tartott telekkönyvi Törvény­
széke üléséből. j 

L e h m a n n János , ir. igaz.l 
CV. 22. 2—3.) ! 

Egy paróka-üzlet Konstantinápolyban. 
(Folyt.) -

III. Török igazság-szolgáltatás, 

zélját érni Ber-
nárd gyorsan mun­
kához latolt, s ne ­
hogy őt valaki meg-
jelőzve, orra elöl a 
lg a z d a g nyereséget 
leihorgássza, nyolcz-

eltellével egyet-
jlen vörös vagy szőke 
|paróka sem volt tá­
plálható Parisban — 
jmind összevásárolta. 
[De mindezt még ele­
gendőnek nem talál­
ván, a környékről is 

ü megrendelése­
d é is Bemard törekvé-

$ \ sét kivánalához képest koszorúzva látta, 
^ - előlié feküdvén a roppant nagy ládákba 

f>A pakolt paróka-készlet, hogy azzal arany-
j g ? üzleti útjára elinduljon. Alig hagyott magának 

annyi pénzt, mely elkerülhetlen szükséges az át-
^ szállításra, a többit mind árukészletébe fekleté. 

• Tervét azonban senkinek el nem árulla, bárha e 
felöl több ízben megkérdeztetett. Azon emberek, kiktől a 
parókákat összevásárlá, gyakran lelki gyengeséget tulaj­
donítottak neki; de mert mindig készpénzzel fizetett, a 
legnagyobb készséggel állottak szolgálatára. 

Bernárd elutazott léhát a legvidámabb kedélylyel 
Marseillebe, honnét szállítmányával elhajózott Törökhon­
ba. Hosszú útjában nem egyszer álmodozva, mily kincs­
csel fog nem sokára visszatérni hazájába. 

Parókáibani bizalma oly erős volt, hogy még Kon­
stantinápoly báni megérkezésekor, egy előtte egészen ide­
gen, ösmeretlen nép között sem veszté el bátorságát s k i ­
tűzött tervét szakadatlanul folytatta. Néhány na°p múlva 
már egy tágas boltot bérelt k i , hol fölszámlálhatlan kin­
csét, parókáit, szin szerint a legszebb rendbe fölakasz-
gatta. A bolt ajtó fölé egy nagy fekete táblát szegeztetett 
ezen fölirattal: „Dépőt général de perrugues de Francé 
pour la Turquei." 



Midőn mindezen előkészületek megtörténtek,boltjába 
ült Bemard s várta a vevők seregét, melyet körötte azon­
nal összecsoportosulni vélt. 

Igaz, jöttek kivancsiak, kik áruraktárában állva ma­
radtak és az előttük érthetetlen czimtáblát megbámulták; 
de midőn a bolt belsejébe tekintve a sok különös szőke és 
vörös hajcsomagokat megpillantották, kérdőleg néztek az 
álmélkodó francziára s aztán fejcsóválva tovább mentek. 

Ezeknek magukviselele átaljában igen különösnek 
tetszett Bernárdunk előtt, kezdetben azonban ezt a török 
nép miveletlenségének rótta föl, szükségesnek vélte tehát, 
hogy árutárgyainak mimódoni használását velők megös-
mertesse. E végből ugy cselekedett: a midőn egy csapat 
kíváncsi török boltja előtt megállolt, az első legszebb vö­
rös, vagy szőke parókát elővette, saját fejére illeszté s 
előttük mélyen hajlongott. 

De e mód sem látszott czélhoz vezetni, mert a he­
lyett, hogy a Muselman urak közelebb léptek volna, paró­
kát vásárolni, a műveletlen barbár sereg hangos kaczajra 
fakadt s eltávozott. 

A dolog e váratlan következménye Bernárdunk ke­
délyét jelentékenyen csökkenté s már-már át kezdé látni, 
miként Varin csúfos játékot űzött vele, éhez még, legu­
tolsó pénzéből is kifogyván, ily idegen városban nem volt 
kihez fordulnia segélyért. Egy franczia, ki Konstantiná­
polyban lakott s kit egy nap, útja Bernárd boltja előtt ve-
zete el, egészen bizonyossá tette a keserű valóságról. 

„Ugyan ki beszélhette önt reá e szemettel idejönni?16 

Kérdé a franczia összecsapva kezét a bámulattól. 
Bernárd könyek közt monda el szenvedésének egész 

történetét. 
„De mily könnyelműség, s ha szabad mondanom, 

mily ostobaság" kiáltott a franczia. „Hát nem tudja ön, 
hogy a törökök saját magukét sem szenvedik fejőkön." 

„Erről én egy betűt sem tudtam" lön a szomorú vá­
lasz. 

„És ha mégis itt csakugyan parókát hordanának" 
folytatá a franczia. „Ugy sem szőkét sem vörösset nem 
kellé vala ide hoznia, miután itt mind fekete hajú emberek 
vannak.4* 

„Én ezt sem tudtam" jajveszékelte Bernárd és közel 
volt, hogy saját haját is kitépje. 

A franczia, miután azon jó tanácsot adta volna, hogy 
jobb lesz ha összepakolja minden parókáit s visszatér 
Francziaországha — eltávozott. 

Bernárd forma szerint le volt sújtva. Ott ült boltjában 
csendesen gondolataiba sülyedve, nem ügyelve a boltja 
elolt újra összecsoportosult törökökre, kik jóizüenkaczagva 
bámulták az ajtó fölötti föliratot. Bernárd mindinkább két­
ségbeesettebb lőn, hogy megtakarított szép kis összegecs-
kójét mint áldozta föl telhetetlen pénzszomjának; de hol 
találjon most ösvényt a menekvéshez, minden lehelete egy 
átok volt Varin fejére. Meg akarta gyilkolni a semmire­
kellőt mihelyst Parisba visszatér. 

„De épen áz, hogy „ismét Parisba menni" volt a 
legnagyobb bökkenő, mit tegyen parókáival, honnan sze­
rezzen csak annyi pénzt is,melylyel útra kelhessék? Vég­
re látván, hogy igy minden hasztalan, bezárta boltját és 
elindult valamely mentő eszközt — segélyt keresni. 

És ugy lőn. Ment utszáról útszára, maga sem tudá 
tulajdonképen miért, hova, mig alkonyodni kezde s midőn 
lakására vissza akart térni, vette csak észre, hogy a nagy 
város kacskaringós zege-zugaiban eltévedt, hogy keserű­
ségének kelyhe csordultig legyen. Hangosan jajgatva ál­
litolt meg minden embert az útszán útba igazítás után es­
dekelve; de mindenki csak fejét rázta, s odább ment, mert 
mint mondották volt „a franczia ebet" sem nem érték, 
sem segíteni nem akartak rajta. — De midőn Bernárd 
mindinkább dühösebben kezdett lármázni, ordítani, mind 
jobban csődült körébe a kíváncsi járó-kelő nép, kik a 
francziát bizonyos részegnek tartva, néhánya a bámulok 
közül őrjáratért futott. 

Bernárd több török katonától körülvétetve, egy nagy 
épületbe kisértetett, mely külsőjéről Ítélve rendőri jelleg­
gel birt. Itt egy sötét kamarába záratott, egyedül hagyva 
fájdalmaival. Bernárd kétségbeesetten vágta magát a pa­

dozatra és hangosan zokogott, mert bizonyosnak látszott 
előtte, hogy ím most már utolsó óra fog ütni- Egymásba 
vaczogó fogakkal várta a pillanatot, midőn az ajtó majd 
megnyílik s hóhérja átlépvén börtöne küszöbét, őt olt 
agyoncsépelendi. 

A félt halálhirnöke azonban még sem jött és Bernárd 
hideglázas álomba szenderült s csak másnap reggel a bör­
tönében okozott zörej ébreszté föl kínos álmaiból. A bör­
tön ajtaja nyikorogva nyilt meg s értésére adák a kinn 
váró fegyvereseket követni. Már bizonyosan halálra visz­
nek, gondola egészen magán kivül s lábain nem birt meg­
állani, midőn két izmos török megragadta, és minden gyön­
gédség mellőzésével késedelem nélkül egy nagy szobába 
hurczolták, hol egy Kádi (biró) vizsgálatot tartott fölötte. 

Bernárd sem gondolt okosabbat, minthogy azonnal 
térdeire ereszkedjen, mihelyst az őt fogva tartó katonák 
kezei közül szabadon bocsáttatott. Ily helyzetben maradt 
mindazon idő alatt, mig a sötét tekintetű Kádi hozzá egy 
halmaz kérdést intézett. 

Ah! a Kádi csak kérdezhetett, de mit tudott arra fe­
lelni a szegény Bernárd, midőn a török beszédjéből egyet­
len szótagocskát sem értett? így hát néma maradt, csak 
esdeklő tekintetével függött a biró alakján. E szembeszéd 
valószínűleg nem volt elégséges a biró részvétét meg­
nyerni, mert Bernárd egyszer csak hirtelen megragadtatni 
érzé magát, aztán egy kéznél levő lóczára lefektettetett 
és erre azonnal oly furcsa érzések támadtak keblében, 
mint kinek hátulsó részén ötven darab olvasatlant hege­
dülnek s e pedig a bambus nád hozzájárultával csakugyan 
meg is történt. Bernárd ordított, a mint csak torkán kifért, 
kegyelemért esdeklett, de az mit sem használt, nem érté 
meg őt senki. 

Az ítélet végrehajtása után újra a biró elé vezette­
tek, ki hozzá néhány szót szóllolt, miből Bernárd termé­
szetesen ép annyit érte mint az előbbiből, látta azonban, 
hogy a biró valamit követelőleg nyujtá felé kezét. Most 
kezdé már érteni Bernárd, hogy mindez mit jelent, de 
mert egyetlen árva piaszter birtokában sem volt, egyszerű 
vállvonítással válaszolt. A midőn pedig a Kádi újra ösz-
szehuzá szemöldiveit és csak az imént oly tevékenyen 
működő bambus nádra veié tekintetét. Bernárd majd ha­
nyatt vágódott ijedtében. De hirtelen még útlevelére em­
lékezett, melyet mindig zsebében magánál hordozott, ezt 
elövoná, a nélkül, hogy tudná miért a Kadinak átnyújtotta. 
A sötét tekintetű Kádi ide s tova forgatá a papirt, mert ez 
épen annyit érteti francziául, mint Bernárd törökül. Végre 
a pecsét alá egy körömvonást téve az útlevelén, visszaadá 
tulajdonosának. Két katona ismét középre vette Bernárdot 
s hosszú utón kisérték tul a vizén — mig végre egy pa-
lotaszerü nagy ház előtt megállapodtak. 

(Folyt, köv.) 

Gyermekem bölcsőjénél!*) 
ÜPölcső, és koporsó l 
Ez halát, az élet. 
Amaz örömei ád, 
Ez, gyászt hoz. s keservet . . . . 

Aludjál aludjál egyetlen gyermekem, 
Mint anyádnak a föld, — álmod könnyű legyen.-

Anyád sirhalrnánál * 
Töltöttem a napot, 
Elsírtam bánatom' 
S — helyetted —, bánatod' . . . . 

Mosoly vonul végig felhőtlen arczádon, 
Szivemen keresztül a gyászos fájdalom. 

Én ki a síróknak 
Enyhülelet osztok 
A magam sebére 
Balzsamot nem kapok; 

Siratom jó anyád', remegek éretted, 
Fejfa gyanánt állok, jó anyád' s feletted. 

*) Ajánlva iiszteleles Széli Kálmán nagyszalontai ref. lelkész urnák, 
1865. decz. 30-dika örök emlékére, midőn ueje Arany Juliska asszony meg-

I halván, egy 5 hetes kis gyermeket hagyott hátra. 



Ha majd idő muha, 
Midőn kis társíddal 
Gyermek játékok közt 
Füled „anya" szót hall — 

Megkérdezsz engemet: apám, hol van anyám?! 
~- Fájdalomra ébredsz életed hajnalán. — 

Ekkor elvezetlek 
A temető kertbe, 
Melyet az uj tavasz 
Virágokkal szórt be, 

A virág, mit anyád sírjáról letörtél, 
Elbeszéli akkor, hogy mosl kit veszitél. 

Vagy ha a hanyatló 
Év szálland sírjába 
S borút látsz szállani 
Atyád homlokára : 

Kérd meg az ó évet, az neked gyászt regél, 
Elbeszéli akkor, hogy most mit veszitél. 

Ha a szószéken látsz 
— Temetve az évet —-, 
Elmondom hogy a kit 
Kis szived keresett, 

Odakint nyagoszik a temető kertW 
Nincs anyád gyermekem! rég' el van temetve. 

Bölcső, és koporsó! 
Ez halál, az élet. 
Amaz örömet ád, 
Ez gyászt hoz, s keservet . . . . 

Aludjál aludjál egyetlen gyermekem 
Mint anyádnak a föld, álmod könnyű legyen. 

Sípos József, 

Kimutatása 
a sebesült harczosok részére f. é. június hó 15-töl mai napig 
a debreczeni Kapitányi hivatalnál önkéntes adományozás utján 

begyült sebkötési anyagoknak. 
Őzv. Kaderász Keresztélyné 216/3a font ócska vászon. Sil-

berstein József 3 f. ó. vász. Nagy Endrénö %2 fnt kész tépés. 
Bodosi Pál 18/34 fnt ó. v, Faulvetler Sándor l l s/3a fnt ó. v. Szűcs 
Márton 3 fnt ó. v. Özv. Úszó Istvánné l4/32 fnt ó. v. Hegedűs 
István 2%2 fnt ó. v. Özv. Konti Sámuelné 2%„ fnt ó. v. Hernyák 
Andrásné 4/32 fnt k. tép. Bálint Sámuelné 3/32 fnt k. tép. Fiók 
Sándor 8 db sebkölö szalag, 19/32 fnt k. tép. Somogyi György 
1%2 fnt ó. v. Bekecs istvánné 7/32

 fnt k- íéP- Szabó Istvánné 
19/32 fnt ó. v. Agárdi János 17/aa fnt k. tép. Ferenczi Elek 3 fnt 
ó. v. Boros Jánosné 2 db sebk. szalag, "/3a font kész tép. Győri 
Mária 9/32 fnt k. tép. Schaill Ambruzsné 12 db sebk. szalag, 7/32 
fnt k. tép. Horváth Ferenczné 12/3„ fnt k. tép. Szilágyi Sámuelné 
l4/32 fnt ó. v. Csillag Sámuel c/32 fnt k. tép. Kolda János 2 font 
ó. v. Beregszászi Pálné IS/32 fnt k tép. 218/32 fnt ó. v. Kertész 
István "/aa fnt ó. v. Hutflesz Istvánné 3*/ia fnt ó. v. és 2 fnt uj 
darabolt vászon. Géder Mihály 3%2 fnt k. "tép. Valdned Vilmos 
30/32 fnt <S. v. Valkó Mária í10/32 fnt k. tép. Szűcs István 10/32 f. 
k. tép. Özv. Bényei Mihályné 27/32 fnt ó. v. Fekete Erzsébet 7/33 
fnt k. tép. Özv. Spiz Györgyné %„ fnt k. tép. 18/32 fnt ó. v. Vi-
tárius Petemé 2%2 fnt k. tép. Kabai Bálint 10/3£! int k. tép. Bod-
zás Mihályné 1 fnt ó. v. Molnár Mihály 16/32 fnt k. tép. Kolben-
heyer Júlia 7/3„ fnt k. tép. Pál Ferenczné 17/3a fnt k. tép, 13/32 f. 
ó. v. Szondi Istvánné 6/32 fnt k. tép. AufhaUer József 1 fntk. tép. 
Kovács Györgyné 10/3O fnt k. tép. Kapros Istvánné 17/32 ft k. tép. 
Dalmi Károlyné 3%2 fnt ó. v. Tóth István ls/32 fnt k. tép. 2 fnt 
ó. v. Fazekas Istvánné 15/32 fnt k. tép. Gerzon Ferenczné 10/32 
fnt k. tép. 3%2 fnt ó. v. Kapros Istvánné 17/aa fnt k. tép. Özvegy 
Orbán Mihályné 1 fnt k. tép. Bekecs Istvánné 9/32 fnt kész tép. 
Kecskés Andrásné 3 fnt ó. v. Id. Zágonyi Józsefné l10/32 fnt ó. 
v. Eszenyi Jánosné 16/3„ fnt k. tép. Ormós József 7/32 fnt k. tép. 
Weinstein Nina 15/32 fník. tép. Szabó Györgyné 12/32 fnt k. tép. 
Debreczeni Mihályné 10/32 fnt k. tép. Borsi Sándor 3732 fnt ó. v. 
Csillag Sámuel %„ fnt k. tép. Balázsi József 424/32 fnt ó. v. Bá­
rányi László 12/3„ fnt k. tép. Rotschnek Károly 4/32 fnt k. tépés. 
Zoeltner Jozefa %n fnt ó. v. Heilman 24/3„ fnt ó. v. Weiss Lajos 
24/32 fnt k. tép. 2s/32 fnt ó. v. Szabó Istvánné l l/aa fnt kész tép. 
Gozman Lajosné l3/32 fnt k. tép. Krajník Alajosné 7/32 fnt k.tép. 
Szabó Lajosné 24/32 fnt k. tép. 3%„ fnt ó. v. Fetter Jánosné 4I6/32 
fnt ó. v. Pálinszki Pálné 29/32 fnt ó. v. Oláh Antalné 3 fnt ó. v. 
Debreczen városa 1316/32 fnt k. tép. Falk testvérek egy vég vá­
szon uj 414/32 fnt és 10 férfi ing. — Összesen 22 darab sebkötö 
szalag, 344/32 font kész tépés, 5822/32 font ócska vászon, egy 
vég uj vászon és 10 férfi ing. 

Debreczen 1866. év július 13. 

Debreczeni placzi középár njp. jul. 10. 
Tisztabuza — mérő: 3 frt. 80 kr. Kétszeres 3 frt. 20 kr. Rozs 

2 frt 80 kr Árpa 2 frt — kr. Zab 2 frt 05 kr. Tengeri 3 frt 20 kr. Köles 3 f. 
— kr Kása 4 f.40 kr Marhahús fontja 15 kr. Disznóhús fontja 16 kr. Szalonna 
Hiázs. 29—30 frt. 

HL Várad! piaczi középár ujp. jul. 10. 
Tiszta boza pozs.m.4 for. 50 kr. Kétszeres 3 for. 50 kr. Rozs 3 f. 10 

kr.Árpa 2f. 60 kr. Zab 2 f. — kr. Tengeri 3 f. 30 kr. Kása 4 f. — kr. Bur­
gonya 1 frt 30 kr. Marhahns fontja 16 kr. Disznóhús fontja 22 kr. Szalonna 
fontja 40 kr. 

Kihúzott lotteriai számok 1866. 
Budán Jnl. 4. 29, 58, 68, 82, 69. 
Bécsben Jun. 7. 14, 84, 11, 35, 89, 

Tii]\B7riii:\» 
a tiszavidéki vaspályán, 1866. Május 

1-töi kezdve, további rendelésig. 
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A közállomásokróU indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett 
részletes menetrendben van kimutatva. 

Kiadja Ballá Károly. — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1866. 


